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Megjelenik Szigetváréit hetenkint egyszer: Vasár

Előfizetési árak:
K-ész évre . 8 korona. — Félévre . 4 korona.

Negyedévre . 2 korona 50 fill.
— Egyes példány ára 20 fillér. —

nap.

á p v á p t h Gyula
felelő« szerkesztő.

Nő az élet harczában.
Lehet, hogy a modern haladás el­

lenségének fognak bennünket ezért a 
cikkért nevezni, de mi azért mégis ki­
mondjuk őszintén, hogy nem rajon­
gunk a nők emancipációjáért. Mert ab­
ban a pillanatban, amidőn a nőknek 
a férfiakéval egyenlő jogokat és köte­
lességeket adunk, elvontuk őket ere­
deti természetes hivatásuktól és bol­
dogtalanokká tesszük őket, de a férfi­
akat és gyermekeinket is.

A nö testileg és szellemileg gyön­
gébb a férfinál. A csontjai vékonyab­
bak, az agyveleje könnyebb, akaratere­
je, fantáziája, idealizmusa szükebb kor­
látok közé van szorítva. Ez tény, me­
lyet az emberiség története és fejlődé-1 
se a legmesszebb menőre igazol. Tu-! 
dom, hogy sokan lesznek a tisztelt ol­
vasók közül, akik e kijelentésért mo­
gorva, maradi embernek fogják e sorok 
íróját deklarálni, holott az illető fiatat 
♦s teljes odaadással van a női nem 
iránt. De meg van az Ítélete arról, hogy j 
vége a családi boldogságnak, a nyugodt 
és kényelmes együttlétnek, a házaspá­
rok lelki harmóniájának ott, ahol az:

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Igmándy-utcza 60. szám.

Kéziratot vissza nem adunk.
Xyill-tér garmond sora 40 fii.

asszony kint küzd az élettel s férjével 
vállvetve keresi a kenyeret reggeltől es­
tig tartó munka között.

Az asszony hivatása az anyaság 
és csakis az anyaság. Ez a természet 
törvénye, amely parancsol mindenek 
felett; s minél inkább eltávolodik va­
lamely kulturnép a természeti törvény­
től, annál inkább sülyed erkölcseiben 
8 hazát alkotó képességeiben. A nö az 
elet harcában csak a legcslegközélet- 
szerübb mértékig tud érvényesülni, is­
kolában. irodában, műhelyben s egye­
bütt e-ak a szürke napszámos munkát 
végzi. E munkában teste elhervad, szí­
nes lelke megfakul, kivesz belőle az 
anyai s háziasszonyi hivatás iránt va­
in érzék, elhidegül a gyermekei s csa­
ládi tűzhely iránt. Férjében nem az 
élettársát, hanem inunkástársát látja s 
mert 1 eggeltöl estéiig idegenek között 
kenyeret keres, otthonától elszokik s 
azt a kellő mértékben meg nem be­
csüli.

ilyen a kenyerét kereső asszony. 
Se magának, se férjének, sem gyerme­
keinek nem lelik öröme abban, hogy 
ö is dolgozik pénzért. Igaz, munkájá­
val emeli a család anyagi jobblétét, de ! 
ezzel nem ér fel a feldúlt családi élet,

a gyermekek nevelésének elhanyagolása.
Meg ridegebb a sorsa a leánynak, 

aki a megélhetésért dolgozik s nem 
megy férjhez. Elszárad, elfakul, ha tisz­
tességes ; tilos utakra téved, ha mégis 
fi akarja venni részét az élet öröme­
iből. S ezt rossz néven sem lehet tőle 
venni. Éppen úgy, mint a színésznő, 
a leánynak maradt hivatalnoknő, vagy 
egyébb alkalmazott is egészen más el­
bíráld-, alá kell hogy essék a szív és 
a vér dolgában. Annak a társadalom­
nak, amely a leányt kikergeti az élet 
harcaba s nem tud neki férjet juttat­
ni, nincs joga ahhoz, hogy vele szem­
ben föltétien erényesség megkövetelé­
sének álláspontjára helyezkedjék, mert 
ez barbár, igazságtalan, embertelen kö- 
velelés lenne. Ha a társadalom szemet 
tud hunyni azelőtt, hogy a férjhez men­
ni nem tudó vagy nem akaró no el­
árassza a hivatalokat, üzleteket, mű­
helyeket s fele áron dolgozván, kiszo- 
litsa onnan a lerliakat, akkor nem sza­
bad megütköznie azon, ha a magára 
maradt nö nemcsak a munkából, de 
az élvezetből is ki akarja venni a ma­
ga részét.

S itt jutottunk el arra a magas­
latra, amelyről tisztán láthatjuk, micso-

öan egy Halom .
Van egy dalom . . .
S a hányszor olvasod, 
Szemedben, édes, 
Forró kőny ragyog.

Nem beszél a dal 
Ámbár semmi másról. 
Csak egy piv/.ike. 
Hgynapos babáról.

A ki jöll hozzánk 
lágy bus vj'Zakilia'
S örömet bozoll,
1 l.sjnallia.-adásni !

Ki oly derülté 
Tette reggelünk.
Milyen derűs még 
Sohse volt nekünk !

S bár hideg télen 
Csillogott a hő,
Nálunk tavasz volt,
Szép és ragyogó !
Tavasz volt, habár 
Kgy nap is csupán -- 
S a baba elment 
Aznap délután.
I gv ment, a hogy jött, 
Angyalszárnyakon . . .
S mi mcgsiraltuk,
Elles angyalom,
<)vé eg\ dalom . .
S Miikor olvasod,
Szemedben mindig 
forró köny ragvog.
Egy dal és egy köny 
Az anya szemébe' :
Kinek van ennél szebb 
És drágább emléke V !

1 ion tin/ István.

Öreg honvédek.
Irta : Krúdy Gyula.

Az én nagyapám bakancsos volt és a 
komáromi matrónák még ma is emlegetik, 
hogy hires táncos volt. Az ágyúgolyók rep­
kedtek a várba, a várparancsnok pedig bált 
rendezett a sáncok tetején. .Ott táncoltak a 
komáromi lányok a várvédő honvédekkel.

Estefelé, ha elfáradt már a nagyapó a 
mmiet teremtetlezésében, ami egész nap hal­
latszik szájából, leül az ambitusra és erősen 
szivarozik. Sörtós, rövidre nyírott hajú fejé­
re kackiásan csapja fel az aranvrojtos házi- 
sapkát es keresztbe veti a lábát. A bajusza 
most is inkább barna mint fehér és szeret 
a lányokról, menyecskékről beszélni, akiket 
napközben látót/.

— llát a Tercsi ?

Női és Férfi Divatáruház!

agy Karácsonyi Vásár
Mélyen leszállított árak.

HEISLER FERENCZ és TÁRSA divatáruháza a Békához SZIGETVÁROTT.
Olvassa figyelemmel hirdetésünket.
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da feneketlen erkölcstelenségnek mo­
csara lesz az a társadalom, amelyben 
a nő teljesen egyenrangú lesz a férfi­
val, hasonló jogokkal és kötelességek­
kel.

A természet ereje köti le a nőt 
az asszonyi állapothoz, az anyasághoz 
s mihelyt ettől a társadalom eltér, be­
következik egy természetellenes állapot, 
tele bűnnel és ridegséggel. A nöemán- 
cipációk bajnokai félrevezetik a világot, 
aiiKvy a modernség ostyájába gön­
gyölt mérges pirulát mohón veszi be.

Halad s haladnia is kell az em­
beriségnek, de nem helytelen irányban. 
A természetes alap, melyen a mi őse­
ink is éltek, az egyedüli alap, amely 
az emberiség jövéjét biztosítja. A nők 
egyenjogositásával eltérnénk ettől az 
alaptól s megrontanánk a világot. A 
férfi erősebb és durvább : az övé a 
küzdelem. A nő a gyengébb, a tinó-; 
mabb : az övé a családi tűzhely. A ki­
vételek csak megerősítik e tétel igaz 
ságát.

mébe ajánljuk a következőket :
Nevezetesen, minthogy ezen mészár­

szék felállítása a közönség érdekét van hi­
vatva szolgálni, ennélfogva erkölcsi garantált 
kíván arra nézve, hogy ha ezen mészárszék 
fel luesz állítva, akkor a fogyasztó közönség 
a husszükségletét onnét fedezze sőt még 
az esetben se hagyja cserben a várost, ha 
a mészárosok a hús árát esetleg bosszúból 
lejebb szállítanák, mint a mennyiért azt a 
községi mészárszékben áruljak.

Az elöljáróság terve mint tudjuk az, 
hogy pályázatot hirdet egy mészáros szer­
ződtetésére, — akivel szemben kiköti, hogy 
a húsárakat havonként előre az elöljáróság 
fogja megállapítani. A szerződő mészárosnak 
a város ingyen ad mészárszék helyiséget és 
jégverem helyet. A szerződő mészáros pe­
dig cautiót tartózik letenni.

Ezek képeznék nagyobbrészt holnap az 
értekezleten megbeszélendő löbb pontokat, 
melyek után természetesen az apróbb rész­
letkérdéseket is meg kell jól vitatni és meg-1 

fontolva cselekedni.
Reméljük, hogy úgy az értekezlet, mint j 

a képviselőtestület az elöljáróság javaslatát 
örömmel fogja elfogadni.

Községi mészárszék.
— Értekezlet a húsárak miatt. —

Az elöljáróság mint tudjuk, ma (vasár­
nap) délelőtt 10 órára a városház tanácster­
mében tartandó értekezletre hívta meg a kö­
zönséget.

Az értekezlet tárgya a már valóban 
tarthatatlan hus-ár mizériák miatt, a közsé­
gi mészárszék felállítása,

Bizony üdvös dolog lenne, ha elhatá­
roznák a mészárszék felállítását. Sőt mi 
több a folytonos és általános panasz, mely 
a nehéz megélhetési viszonyokról búg fü­
lünkbe, a mészárosok kapzsisága folytán, bi­
zony szükségessé teszi a mészárszék felállí­
tását.

Viszont a panaszkodó közönség íigyel-

Az ál-szerzetes.
Szűcs Jancsi papi ruhában.

-— A meggyóntatott heles faiak. —

A szomszédos Baranyából, Helesfa köz-, 
ségböl jön a hír, hogy egy papi ruhába öl­
tözött csavargó végig gyóntatta és végig 
pumpolta a községet.

As első híradásra az álszerzetes nevét [ 
nem tudták megmondani, csak annyit, hogy 
szigetvári ö, a dicső. Mi pedig nem sokat 
gondolkoztunk, hanem mindjárt kitaláltuk, 
hogy nem lehet más, mint Konus (Szűcs) 
Tancsi ur, ki nemreg szabadult ki a fogházból.

Szűcs Tancsi, ki már túlhaladta az 50 
évet, egy megátalkodott gonosz csont, ki

többéit van bezárva min szabadon, llát a 
minapában is egy uj stiklivel szaporította 
hunczutságaiuak számát. Ugyanis a bükküs- 
di plébánia folyosójáról berúgott állapotban 
ellopott 1 karinget, 1 fehér kehely ruhát, 1 
stólát, 1 ostyatartó zacskót, 1 drb. olajtartó 
kannát, l szentségtartó szelenczét, 1 kendőt 
és 1 imakönyvet. Uogelsö dolga volt a hely­
színéről elmenekülni s a közeli llolesfa köz­
ségbe sietni, ahol a könnyen hivő nép előtt 
teljes ornatusban jelent meg és Józsefrendi 
bajuszos barátnak mondotta magát, aki mesz- 
sziröl jött, hogy a füveket föloldozza a bűn 
alól.

Az emberek áhítattal eltelve várták a 
szent egyházféiTiut, aki mindenhová betért, 
hogy a hit igéivel vigaszt csepegtessen a 
szenvedő lelkekbe. Nemcsak meggyóntatta 
és megáldoztatta a jámbor bélésfalakat, de 
mindjárt az utolsó kendet is föladta nekik, 
— mert úgymond öt — úgy sem látják töb­
bé a földi életben. Mindezt ogy pár kraj­
cárért tette a derék szerzetes, ki illő díja­
zásért megáldott mindenkit, — a többek 
közt egy hitetlent is, ki már 20 éve hogy 
nem gyónt, megtérített.

A Józsefrendi missiónáriusnak nem le­
hetett ellent állni, oly szépen prédikált. A 
nép vakon hit a bitangnak, kiről az a bit 
terjedt cl, hogy Isten küldötte.

De az isteni küldetésnek csakhamar 
vége lön, mert azok az istentagadó csendő­
rök nem akartak, hinni a jámbor szerzetes­
nek. hanem amint újból berúgott, letartóz­
tatták és ekkor derült ki minden, ugyahogy 
fent megírtuk. SziicsTancsit városunk dicső 
szülöttét, az újdonsült tisztelendő urat párt­
fogásába vette a asendőrség és a lopott 
kegyszereket elkobozták tóle. Ö pedig most 
a szt.-lörinczi járásbíróság börtönében végzi 
szent elmélkedését és várja a karácsony 
ünnepét. A jó helyesfaiaktol pedig nem ta­
nácsos megkérdezni, hogy mikor gyóntak 
utoljára ?

— Hát a Böske V 
— Hát Marinka, a kékszemü V 
így megy ez este, és ha valaki tudja 

a falusi menyecskékről, lányokról szóló plety­
kákat, az negyapó. De Sükei is tudja a nyu­
galmazott tanító.

Sükei estefelé elöbullag a nagy akácfa 
alól — mintha egy árnyék lapítana a ho­
mályban, egy kutyáé, vagy egy macskáé — 
és leül az ámbitus lépcsőjére. Oda ahová 
már nem ér el a lámpa világossága. Ott ül 
összegörnyedve és ha hirtelen megfordítja a 
fejét egy pillanatra, megvillan szürke üstöké, 
és égő, szurokszinü szeme a sötétségben.

Nem is igen köszön, midőn érkezik, 
nagyapó se nagyon veszi észre. Ha már na­
gyon beesteledett, a nagy fák eltűnnek az 
udvar végében és csupán suttogásokat hal­
lani, nagyapó felemeli a fejét :

— Itt van Sükei ?
Egy tompa hang, mely mintha hordo- ; 

hói jönne felel a sötétségből :
— Itt volnék,
Erre nem szól többet nagyapó. Erősen 

szivarozik és mereven néz a lámpafénybe. 
Mert tudni kell, hogy Sükei, a nyugalmazott 
tanító egykor, a nagy időkben kuni volt. 
Igaz, hogy nem az ellenség kéme, de mégis 
ogy kém nem sok tisztességet érdemel egy 
vitéz bakancsos kapitány1 !. 11a Síikéi nem 
ült az ambitus végében - esett az eső, 
vagy hideg szél rázta a Iákat - nagyapó 
megsimogatta a homlokul cs nyugtalankodva 
nézett arra felé, ahol Sükei ülni szokott.

Hol jár az az ember ? - kérdez­
te és megenyhült a hangja. — Hol jár a 
szerencsétlen? Nem hallottátok, hogy beteg 
tán ? Jó volna, hu valaki megnézné : él e

inéi; ?
Aztán elgondolkozva mormogta maga-

lmn :
Mintha ma is látnám Sülteit a szö­

kött barátot, Egy nagy nagy esernyő volt a 
kezében, szakadt a zápor un lihegve jolt a 
sáros országúton Komárom leié. Megszüli 
lom : Megállj, ki vagy ? Sükei vagyok, hang 
zott a felelet. Erre t iv.ilib bocsátottuk" a vár 
felé, mert Sülteinek szabad bejárása volt 

í mindenhová. Előtte meg nyitott minden ajtó.
I Ha éjjel érkezett, folköltöllék kedvéért a fő­
vezért, mert Síikéinek mindig sürgős fontos 
mondanivalója volt. Azt mondják az eser­
nyője nyele lyukas volt és olt hordozta je- 

! leütéseit az ország egyik szélétől a másik- 
I ig . . . Hányszor akarták főbe lóm, hány­
szor szökött meg 1 A jó Isten tudná csak.
De mégis csak kém volt . . . Valahol vgy

_
íri -í i • i /• 1 1 1 tudni, hogy Nyakkendő újdonságok óriási választékban puha és kémény
IVI in M PD UT lí. FM mellű férfi ingek gyapjú és pamut harisnyák, kötött és bőr bél eltkesztyük
lTllllViVlllX.1 U ul VJ Vi V vl vadász harisnyák és vadász kabátok eső ernyők féfiak és hölgyek részére.

• _ 1 minden elképzelhető árban a legna-áger ingek CS ndCll ágok gyobb választékban megérkeztek.

= KEMÉNY MÓR Pécs (korzó.)
Minden küldemény mely H) korig, terjed, portóinentesen szállittatik,
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H I R E K.
— Advent. Kicsiny távolságból int fe 

lénk a Megváltó, az idők telje, Egykor 2000 
évvel ezelőtt is a lelkek, szivek meghason- 
lásának sűrű ködhomályába volt borulva a 
világ. Ma sincs világosabb a lelkek ólelében. 
Az elektromos, fény pompázó ragyogásában 
alig veszik már észre a betlehemen istálló fél­
homályát. A tagadás szelleme minden ékessé­
gétől a vigasztaló jelenségétől meg akarja fosz­
tani azt a kis hajlékot, melyből egyedül szár­
mazott ennek a világnak minden boldogsága. 
A kétely szörnyű kígyója ül a tudomány, a 
művészet, a munka, az egész társadalmi és 
politikai élet felett. Ma is „ Szabadi tó "t vá­
runk. A lelkek igaz szabadságának isteni ve­
zérét. Halszik már az adventi Korátok hang­
jainak szava. Kövessük az órcznyelvek hívá­
sát s tárjuk ki sziveinket a menyei „Sza­
badító“ előtt. .

A Somogymegyei gazdasági egyesület"
választmánya f. hó 13-án délelőtt 11 óra­
kor Kaposváron a vármegye székhazának 
kistermében ülést tart.

— Késelő gyermekek. A1 vidéki tudósí­
tónk a következő esetet Írja : Valóban két­
ségbeejtő a haladás a gonosztettek és erköl­
csi züllés terén. Különösen a vadállati ke- 
gyetlenseg, a brutális vérszumj, már a gyer­
mekek közt is elharapódzóit. Máskor még 
játszottak és ugráltak a 10—12 éves fiuk, 
ma pedig a uépncvelés dicsőségére, — pi­
páznak és bicskáznak a haszontalan köly­
kök, mint ezt az alábbi eset is mulatja: 
Szt.-Borbás község sáros utcáján az idő alatt 
mig a 13-évcs Borbás Márkó pipára akart 
gyújtani, társa a 11 éves Oorjanacz György 
tréfából egy darab sárral arczán megdobta. 
Ezt a sarat pedig vérrel mosta le a 13 éves 
suhanc, mert pajtását elcsípte és zsebkései­
vel alaposan összeszurkálta.

Tolvajok a plébánián Mint tudósí­
tónk Írja : A héten Vesztergom János nemet- 
ujfalusi plebánzs irodájába eddig ismeretlen 
tettesek betörtek és a zárt szekrényt fel fe­
szitették, mely bői 100 korona készpénzt el­
loptak. A csendörség nyomozza a betörőket.

— A József főherceg Szanatórium Egye 
sülét igazgatósági ülése nagy érdeklődés­
sel folyt le különösen a vidék volt szépen kép­
viselve. és a mi vidékünk is. Reánk igen fon­
tos ez az elhatározás, hogy miután az egye­
sület már jövőre megnyitja száz betegre nép- 
szanatorimnát, azonnal hozzáfog a második, 
az Auguszta nevét viselő szanatórium építé­
séhez s egyúttal lehetővé teszi, hogy a dél- 
franciaországi rendszerű tüdőbetegeket gyó­
gyító kolóniák létesüljenek az ország több 
helyén. Természetes, hogy az egyesületnek 
arra az álláspontra keil helyezkednie, hogy 
ott létesít gyógyító intézményeket, a hol a 
legnagyobb érdeklődést tapasztalja. Mivel 
pedig mi a magunk erejére hagyatva soha­
sem tudjuk a magunk betegeinek szolgáló 
gyógyitóházakat létesíteni: teljes erővel ezt 
a központi és agilis egyesületet kell támo­
gatni. Az egész országban szokatlan nagy 
lendülettel szervezik az egyesület bizottsá­
gait, a mi kérő szavunk lehetetlen, hogy tel­
jesen hatástalanul hangozzék cl arra nézve 
hogy minden erővel seregei jünk a népmen­
tő eél sikere érdekében munkára. Különösen 
áldottszivvi hölgyeink segítségét várjuk. 
Örömmel jegyezzük föl, hogy már is hullot­
tuk azt a tervet, hogy városunkban és vi­
déken a József Kir. Herceg Szanatórium 
egyesület ia vára — műkedvelői előadást, 
mulatságot fognak rendezni. Jól esik tud­
nunk, hogy a mostani zavaros napokban is 
az einberszeretetnek hívását megértik a jó­
szivek.

— A határrendörségi kinevezések egy­
előre elmaradnak. A kormány január 1- én 
szándékozott az. uj intézményt életbe léptet­
ni erről azonban előreláthatólag kénytelen 
lesz lemondani., hogy mikor kerülhet a 
kinevezésekre a sor, teljesen bizonyta­
lan. Közel három ezer pályázati kérvényt 
nyújtottak be, s most ezek várhatnak.

nagy láda pénze volt elrejtve, amit kémle­
léséért kapott. Egy szép napon ellopták tő­
le a pénzt és Sükei itt maradt tanítónak. 
Ugyan nem láttátok Sülteit V

De elmúlt az eső másnapra és az ani- 
bituson egyszerre ott ült Sükei, mint ogy ár­
nyék. Igen kis, fonnyadt öreg volt, olyan 
amilyennek gyermek korunkban a törpéket 
képzeltük. Összegörnyedve, lahajtott lejjel ült 
a kövön és félszemmel leste nagyapót.

Egy este megszólalt a sötétből :
— Tekintetes százados ur, volna vala­

mi mondani valóm, kezdte tompán, fáradt 
hangon.

Nagyapó csodálkozva emelte löl a fe­
jét. Vájjon mi mondani valója lehet Süket­
nek, a kémnek ?

Sükei folytatta :
Azt akarom mondani, hogy én nem va­

gyok hévévé az öreg honvédek közé. Itt van 
Kovács János, az asztalos, Suhajda a mol­
nár és még többen, akik mind öreg honvé­
dek, kapnak segitsuget, amit az adóhivatal 
kifizet. Rám is férne u/, u pár norint, mell 
már nagyon öreg vagyok, tekintetes ur csi­
nálja meg ezt a dolgot.

Nagyapónak sötétvörös lelt az. aica .
— Sükei, megbolondult maga . A lán­

cosok köze akarja fölvétetni magát, amikul 
nem volt harcol ? Hogy merészel ilyesmit 
kerui?

Sükei »okáig hallgatott, majd tompa,

bús hangon megszólalt:
— Harcos nem valók, igaz, de szolgá­

lataim nem voltak csekélyek. Az életemmel 
játszottam mindig, pedig akkor még fiatal 
voltam. Ma már nem ér egy lyukas pilykét 
sem az életein, de mégis szeretném bírni 
egy darabig.

Nagyapót még soha som láttam olyan 
haragosnak. A homlokán lcid igadtak az erek, 
és az öklével csapdosta uz asztalt.

— A német mindenét magának! Ta­
karodjon és ne lássam többet. Hisz maga 
kém volt, nem honvéd. Mit akar tehát i

Sükei felemelkedett a sötétben és el­
suhant.

Sokáig nem láttuk. Egyszer hírül hoz­
ták, hogy meghalt.

Nosza felugrott nagyapó. Káromkodott, 
majd könyezett. Ahogy lábai bírták sietett a 
halotthoz. Sükei az. ágyán feküdt, és öreg 
felesége sirdogált felette. Nagyapó meglógta 
a Sükei kezét és beszélt hozzá érthetetlen 
szavakat.

A temetésre pedig összehívta mind az 
öreg honvédeket, akik a faluban éltek. Ki­
bontották a régi megfakult zászlói a kopor­
só lelett és nagyapó beszédet tartott a gyü­
lekezethez. Kedves barátom, vitéz bajtársam 
— Így kezdte nagyapó. És egy szem sem 
maradt szárazon.

fan még Síikéi is könyezett örömében 
a túlvilágon.

Jakab Illésnek sikerült kimenekülni, 
kez.cn és aiuzán szenvedett súlyos

— Fejbe verte az ásóval verekedés 
közben Gáspár József pulcsiin lakos a tár­
sát Zsunics Istvánt, akin súlyos sértést ej­
tett. Feljelentették a bíróságnál.

—- Tüzhalál. Borzalmas esetről értesítik 
lapunkat. Folyó hó 3-án M erenye községben 
Data István polgár kárára a kertjében levő 
két hatalmas kazal buzaszalma és bükköny 
takarmány, mely biztosítva nem volt, (240 
kor. értékben) valószínű egy gondatlanul el­
dobott égő gyulától a lángok martaléka lön.
A község derék lakói túlságos buzgalmat 
fejtettek ki az oltásnál.S többen létrákon az 
égő kazalok tetejére siettek, hogy vizes 
ponyvákkal lokalizálják a tűzet.. E túlságos 
buzgalom és vakmerőség következtében tör- , 
léid, hogy Jakab illés és Lukács György 
polgárok az égő kazalról a lángokba estek.
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seket. A szegény 27 éves nos Lukács György 
azonban a legnagyobb tüzbe esett. Rorzasz-. - 
lo látvány volt mindez. Mentésről szó sem . 
lehetett-, mert a boldogtalan ember a való: 
ságos pokoli lánglengerböl kijutni nem : tu­
dott, s isszonyu kínok közt múlt ki. A tűz.<, 
eloltásakor lehetett csuk .összesült holttete-;. 
inét kihúzni a parázsból. A szerencsétlen 
ember szomorú vége nagy részvétet, keltett. - 
a községben. Ebből az az üdvöséges tanul-, -I 
ság, hogy jó lenne bizony ha Így télen kis- . 
sé olvasgatnának a polgártársak valamit.- a 
tűzoltási szakkönyvekből, s megtanulnák, : 
hogy a különböző tüzeseteknél tűiként kell 
eljárni, — hogyan kell oltani, — hogy sem, • 
emberben sem állatban kár ne essék.

— Meghívó. A szigetvári polgári iskola 
szegény tanulóinak segélyezésére 1905. évi de- . 
comber 17. vasárnap estélyt rendez. Kezdeté., 
d. u. ö órakor. .Belépésidíj személyenként 1 
korona. Fölülüzetést köszönettel fogadunk-. • 
Az ünnepély sorrendje: 1. Én vagyok a boj- : 
tárgyerek ... Van egy szegény kis . . . : 
énekli a leányifjuság. 2. A levél. (Monolog).- 
Szavalja Stern iJSrnma IV. o. t. 3. Az intó-' 
zet női zenekara* (Vig látványosság). Előad- 
ják az 1. és II. ősit. növendékei. 4. Egy ró­
zsa szál . . . Soló énekli Kelemm Sz. volt 
nüv. Én a pásztorok . . . duett, éneklik Ke­
lemen Sz. új Szommer E. volt növendékek.'
5. A nyoszolyó lány. (Monolog). Szavalja Stern ,. 
Sz. v. növ. 6. Iskolai csendélet. Vig látva- „ 
nyosság). Előadják a III. és IV. oszt. nö­
vendékei. 1. Tanulni kell. (Monolog).'Szaval­
ja Kriset Leona. IV. o. t. 8. Uj év. Látva- 
nyos színmű. A színmű főszereplői: Év. ki-.. 
rálynü : Bernáth Julia IV. o. t. Tavasz : Vargá­
ba Ilona 111. o. t. Nyár : Schvarcz Irén 1'V.j 
o. t. Ősz : Vargha Etel IV. o. t. Tél: Rosen­
berg Mariska IV. o. t. Angyal : Fabry Mar- , 
git III. o. t.

Reggeli látogató {Lopás.) Csütörtö­
kön reggel a hajnali misére ment özv. Ko- 
lories Ferencznó nevű helybeli öreg asszony 
s a szobája kulcsát egy szokott helyre tette, 
addig inig visszajön. Ámde a helyi viszo­
nyokkal bizonyára ismerős alak, ezt az al­
kalmat kileste — s addig míg a szegény öreg 
a templomban imádkozott -- a kulcsot eR 
vette helyéről és a szobába hatolt, hónáét ■ 
34 korona készpénzt ellopott, 
dig ismét bezárta s a kulcsot 
A szegény kárvallott asszony 
vette észre, hogy távollétében 

dógo is volt — ki meglopta.

Az ajtót pe- 
vissza tette, 

csak délelőtt 
ily korai ven-

V,
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— Vigyázz Ha Jön a vonat! Valóságos 
seállóige lett ebben az országban a vasúti 
sorompók figyelmeztető felírása, amely most 
megváltozik. A hivatalos lapban hirdetményt 
tett közzé Vörös László kereskedelemügyi 
miniszter s tudatja, hogy az államvasuti so­
rompóknál alkalmazott „Vigyázz, ha jön a 
vonat 1* jelzésit táblákat olyanokkal fogják 
kicserélni, amelyeken csupán „Vigyázz* 
jelzés less.

— A megcsalt férj bosszúja. „Kis ku­
tya nagy kutya nem ugat hiába.“ Ezt mond­
ja a példabeszéd s ennek igazságát tapasz­
talta a napokban egy merenyei atyafi is. 
Sáriin Pál, mert ő volt az, ki végre vala- 
hára rájött arra, hogy kedves élte párja 
Horváth Mária, csúfosan felszarvazza. Ugy- 
látazik Sárközit bántotta a dolog. Gondolta, 
hogy végére jár ő a sok mende-mondának 
e egy szép napon azzal indult el hazulról, 
hogy éjszakára sem tér vissza. Meg is örült 
ennek a kikapós, menyecske s át is hívta a 
szemeséiből a Pál Jóskát (ki még 21 éves 
legényke), hogy jönne egy kis fát hasogatni. 
(Né meg az uram sem lesz itthon éjszaká­
ra, — kát less jó vacsora is). Dictum-fae- 
tum a dolog vége az lett, hogy Pál Jóska 
elvégezte a favágást, megette a szép asz- 
aaony főstét és úgy este 10 órakor is sötét­
ben beszélgettek a szobában. Egyszerre csak 
a bodri kutya szörnyen ugat, s megkopog­
tatják az ajtót, A férj kért bebocsájtásí. És 
óh szörnyűség ott találta a Jóska gyereket, 
kit egy ssékhes kötösött és addig ütötte 
eaifra ólmos botjával, mig a biró és a kis- 
biré ki aem szabadították kezei közül. A 
menyecske ügyei volt, mert nz ablakon ki­
ugrott. A bet ia a zsineg is a járásbíróság­
nál van.

— A farsang. Az idén bőven kijut 
mejd a mulatságból, mert Karnevál a hó­
bortos herceg, a csörgő sipkás harlequin 

•56., szóval ötvenöt napon át fog uralkodni.
A farsang január 7-én kezdődik és február 
27-ikéig tart. Ez eléggé hosszú idő a mula­
tozásra. ,

— áazdátlai eyeremésyek. A legutóbb kiadott 
hivatalos kimutatás sierint a Jósziv sorsjegyeknél 
16600 db. olyan nyeremény van, a melyért még 
osan jelentkeztek, nyilván azért, mivel e sorsjegyek 
tulajdonosai nem tudják, hogy sorsjegyük ki van 
már húzva. így van ez a többi sorsjegynél is és 
mivel ezek a nyeremények elévülnek, mondhatni, 
hogy sok millióra menő vagyon pusztul el azért, 
mert a sorsjegybirtokosok nem elég gondosak, és 
nem járatnak megbízható sorsolási lapét. Ennélfog­
va. a kinek sorsjegyei és egyéb értékpapírjai vannak 
arra, nézve rendkívül fontos egy megbízható sorso­
lási lapnak a jaratása. Ilyenként ajánlható a „ Pén- 
eü0ffi hírlap“, amelynek sorsolási melléklapját a 
„Pénzügyi Útmutatóit a nagymélt. m. kir. belügy­
miniszter mint \teljesen megbízható esekkoslongt a 
aagymélt. m. kir pénzügyminiszter mint uakértt- 
lemmel és pontosan sserkesríett kislányt hivatalosan 
ajánlott. A lap előfizetői a januári számmal ingyen 
kapják a Pénzügyi tőzsdei Évkönyvet, amely sok 
hasznos tudnivalón kívül, tartalmazza a kezdettől 
fogra az 1905 év régéi! kihúzott, de kiflzetéz vé­
gett bemutatni elmulasztott sorsjegyek, kötvények 
és stlog levelek hiteles kimutatását úgy, hogy e 
könyvből bárki asonnal megláthatja, ki rart-e sorsje­
gye kurva vagy nincs. A „Pénzügyi Hírlap, előfize­
tési ára egy évre, a Pénzügyi útmutatóval és a 
Pénzügyi és Tőzsdei évkönyvvel együtt 5 korona, 
amely postautalványon küldendő bo a kiadóhivatal­
ba. VII. Kerepeli ut 44. sz.

— Hűség. Barát Ejnye be szép kis felesé­
ged vaa Lacii.

Férj. fis híl mint az arany, barátom ! llárom- 
•aor szokott már meg tőlem és visszajött mindig

Irodalom.

— Kabakevlcs Ándró karácsonyi leve­
lei. Minekutána könyvért noszogaták enge- 
met mindenhunétu, hát goandutam : ió lesz 
engedni magiknak ... És oazért irok meg 
„Karácsonyi Levelekkel. Nem kö ám goan- 
duni, hoagy ezek lesznek pá káposzta leve­
lek. — Ájjá! ! Néera. Mert káposzta levél 
csak ara jó, hogy szármától csinájoit asz- 
szony bele, oasztán megeszi zember, mint 
zabrakos tarisznyát ló. — Hanem ezek lesz­
nek ulyan levelek melikeket én négykézláb ... 
vagy akarok moandani: épkézláb Írtam pá : 
tintával. Nem árulok el hogy mi fogja lenni le­
velekbe, esoak moandok oanyit, hogy ki fog­
ja el óvasni, hát oannak ha van köeszvény 
lábába, hoasfájás derekába, vagy fogfájás 
nyoakába, hát oaszt iningyá kieszi fene be 
lile. Hát ipen azért írjanak be ide soarba 
nevüket, oaztán zidén karácsony eleit meg- 
kapik könyvi, oaztán én meg koapok érte 
magiktul pénzt, vagyis 25 kroajcárt doarab- 
játul, mit oakkor ké fizetni, hoa kényei mar­
kába kapi. — Mostanék van úgyis lex-fux 
hát nem kö zadóba vinni pénzt, hoaneiu 
oagyák ide : „tudomány és irodalom“ /.oltá­
rára, nyevolati velika ! . . .

Karácseny tisztelettel maradok én 
Pécs, budaji város noember hónap.

Kabakovies Ándró s. k. 
pécsi poalyár ét 

Intiaji városi térvényéé gyerek.
A fenti könyvet Pécsett .Va^y József 

t Kabakovics-fóle dolgok speciális írója ad­
ja ki ismét. A ki kedveli ezen mókákat, hát 
kellemes órákat szerezhet magának, ha meg­
rendeli. A könyv ára csekély 50 fillér. Meg­
rendelhető Szigetváron Kotáry Ede könyv- 
kereskedésében is.

CSARNOK.
Az eltűnt ékszerek.

— Egy detektív naplójából. —
Hogy sokszor mily nehéz a kutató ren­

dőrnek helyes nyomra akadni, ha valami lo­
pás kiderítéséről vári szó s mennyire óva­
tosnak kell lenni valaki gyanúsításánál is, 
élénken bizonyltja a következő furcsa törté­
net, melyet Timon Tibor nyugalmazott tit­
kos rendőr beszél el a „Rendőri Lapok'‘-ban.

Egy unalmas őszi délután — beszéli — 
központi felügyeleten voltam ; dolog nem 
volt. Heverészve elmélkedem egv es más 
felöl.

Gondolataimban egy úrnő megjelenése 
zavart meg. Z. doktorné volt; azt a panaszt 
tette, hogy az nap délután 2—4 óra között 
arany óráját hosszú arany nyaklánczezal 
együtt 2GO forint értékben és gyémánttal ki­
rakott gyűrűjét 200 forint értékben ismeret­
iem tettes, ismeretlen módon a Lezárt szo­
biból ellopta.

A nyomozásra engem küldtek ki.
Z. né lakása négy szoba, előszoba, 

konyha cseléd és fürdőszobából állott.
Egy szobaleányon kívül más cselédje 

neui volt. De nem volt gyermeke sem.
A férje aznap d. u. 2 órakor ment el 

egy beteghez ; s innen négy óra után tért 
haza. Az ékszerek a feije dolgozószobájá­
ban egy kis asztalkáról tűntek el 2—4 óra 
között.

A szoba zárva volt. A szobalány egy 
lépést sem volt távol a háztól. Vendég pe­
dig csak egy fiatal katonatiszt járt a háznál 
ez idő alatt, de hogy a dolgozószobában 
lett volna, azt a doktornő nem tudta állíta­
ni. De arra sem emlékezett, hogy a szoba 
leány bent járt volna.

A dolog keidet érdekes lenni. Mert a 
körülmények szerint csak a cselédnek vagy 
esetleg a tisztnek lekötött volna alkalma a 
lopást elkövetni.

A szobaleány azonban a lopást tagad­
ta s megmotozása sem vezetett sikerre. Az 
egész lakást átkutattuk, sehol semmi nyom­
ra vezető fonálra nem akadtam.

A szobaleány jobb családból szárma­
zott s épen menyasszony volt: egy hivatal­
nok volt a vőlegénye. Másnap kellett volna 
a helyből kilépni.

Mivel a leány távozása előtti napon 
tűntek el az ékszerek, az a gyanú merült 
fel, hogy a lopást ő követte el.; különösen 
a doktornő szerint a gyanú egészmi ellene 
irányult.

Én minden nyomozásnál még egy ha­
tározott bizonyítékot nem találok a tettes 
ellen, úgy a* ideig mindenkit gyanúsítok. Ez 
alkalommal is úgy voltam. Az igazat meg­
válva a tisztet is gyanúsítottam — termé­
szetesen csak gondolatban — amit magam 
nak tartottam meg.

Kellemetlen az ilyen nyomozás, mert 
egy katonával szemben már kényes a hely 
zet.

így nem volt más hátra, mint s zálog­
házban keresni az ékszert s úgy a szobalány, 
mint a tiszt után a nyomozást óvatosan, kí­
méletesen folytatni. Ez azonban két hét múl­
va is sikertelen maradt.

Egyik napon a Somossy-inulatóbuu volt 
dolgom, ügyeltem valakit.

Csendesen üldögélve egy pohár sör mel­
lett, tanulmányoztam az ott mulatozókat, a 
mikor egyik fülkében Z. doktort pillantottam 
meg egy euekesnö társaságában. Pezsgőzött.

Egy gondolat villant meg az agyam­
ban 1 Különös gyanúm támadt. Hátha a 
doktor uram maga lesz a tettes ? 1 Énekes­
nő, pezsgő, mind olyan valami, a mi a gya­
nút megerősíti, kivált ha hozzátesszük, hogy 
a doktor 30 uv körüli a neje pedig 36 eves 
is lehetett. Ezzel szemben az énekesnő 10- 
20 éves csinos volt.

A megíigyelcs sikere vegeit eu is szu- 
rezteui magam mellé egy virágárus leányt. 
Ez itten könnyen megy, csak fizetni kell a 
mit megiszik, leány van eleg.

A virágárus leány igen szomjas lehe­
tett, mert mielőbb az ötödik pohár sör tűnt 
el a torkán. Ez azonban a malmomra haj­
totta a vizet. A doktornak küldtem virágot 
árulni, miközben közel lépve végignéztem az 
énekesnőt, s nem kis meglepetésemre egy 
hasonló vastag női arany nyaklánczot es 
gyémánt gyűrűt pillantottam meg raj la, mely 
n Z . . , doktornőével megegyezett.

A nő nevét a virágárus leánytól meg 
tudtam. Akkor csöndesen eltávoztam onnan. 
Bérkocsiba ültem es elmentem a doktorné 
szobalányáért, hogy először ezzel nezesseiu 
meg az ékszereket.

A szobaleányt tel is találtain s vittem 
a mulatóba. A szobaleátiy csakugyan a Z. . . 
doktornő tulajdonát ismerte fel az ékszerek­
ben. Tehát a doktor maga vitte el a neje 
ékszereit, hogy az énekesnőnek odaadhassa.

Ezt a kihallgatása alkalmával másnap 
he is ismerte.

Az ékszer tehát megkerült. De sem a 
doktor sem a neje nem örült meg az ügyes­
ségemnek. Ezt bekövetkezett válúpőrük 
igazolta legjobban.



-jVAS

-

I;

Szerkesztői üzenetek.

N. i. Pécs. A tfyüj temeket megkaptuk Mi„t 
lalja „InAalvm rovatunkban ismertetjük , A „drót“ 
Üdvözlet !

H J. Pécs Ajálko/.ását szívósén fogadjuk a 
tiszteleti*. I.lányt megindítjuk. \ verseket kös/önínk 
a lehetőségig közöljük ököl. de egy kis türelmet ke’ 
rünk, mert kondiban elfogadottak várunk közlésre 
A prózai dolgozatokra számítunk. Üdvözlet 1

Vidéki munkatársaink, tudósítóink és levelesünk- 
szóval mindazoknak kikot illett, adjuk Indiára 

hogy a karácsonyi számra szánt dolgozataikat ideje
korán küldjék he szerkesztőségünknek.

Hirdetőink figyelmébe I A kanmsmivi és újévi 
hirdetések leadását minél előbb kéri, tisztelettel a 
I, iiiJóhii'ulo].

Kiváncsi. Helyben. Hogy miért söprik minálnnk 
a kocsimon a sarat ? - hát azért, hogy annál na-
gyűld) legyen a járdákon a sár.

Búr. Nem kell megijedni! Látja mi nem félünk.

Kiadja a szerkesztőség.

ajándéktárgyak
drágakövek, ékszer és dísz­
tárgyak és evőeszközök

a legnagyobb választékban 
mérsékelt árak mellett a 
legelőnyösebben szerez lie- | ^ 

tők be I p
Fischer és Polgár jj j|

Bérbeadó
böSthel^iségelc™

Szigetvárott a Korona vendég­
lőben két utczára szolgáló sarok 
kávéházi helyiséget bérbeadóm.

Bővebb íeíviSágositás nyerhető

Beck Dániel
háztulajdonosnál.

Firmle:tár!
Szalon füttőszenet 

lalai brikettet
Olcsó árért házhoz szállítok 
_ _ _ _ _ Fisehsa fia.

A „SZIGETVÁR! SE6ÉLYE6YLET SZÖVETKEZETTŐL"
 ALAPITTATOTT 1872.

RUHAK1ÁLL1TÁS!
Tulhalmozott raktár miatt

az összes raktáron levő

mindenfajta ruhaneműek
mélyen leszállított árakon
a beszerzési áron alul is 

eladatäiak.
KLEIN SÁNDOR

ruharaktárában 
Pécs, Szécljényi-tér 7.

FELH1MÄS,

ILONA.

T. ez.
V'a ti szerencsénk „ILONA bri­

kettünket, mint uj magyar tüzelő anya­
gól Mjünlani ss azzal valu próbatüz elésre 
felkérni.

Az „Ilona brikett tiszta szénből mes­
terséges kötőanyag nélkül készül, tartós 
parázszsal ég, salakja nincsen, nem kor- 
mol, nem füstöl, nem piszkit. kellemetlen 
bűzt nem áraszt e.-; egyenletes állandó me 
leget ad ; vagyis a modern kor legideáli­
sabb tüzelő anyaga, mely hálószobák, la 
kások, iskolák, irodák és mindenféle más 
helyiségek Intésére legalkalmasabb.

Az „Ilona“ brikett igen takarékos tii- 
z«lö anyag, mert 15 20 drb. elégséges 
egy középnagyságú szoba eyesz napon at 
»aló melegen tartásara, a napi mennyiség 
'gén könnyun megállapítható és igy köny- 
nyan ellenőrizhető is. Minthogy darahszám- 
■a. egyenlő darabszámol tartalmazó ládák­
ban szállítva lesz, megtévesztes ki van 
zárva.

Mindezen előnyeinél fogva mester-
sliKe$ kötőanyaggal készült brikettel össze 
nem hasonlítandó s a porosz szenet min­
denben pótolja

Ily brikettek Magyarországon kizá­
rólag várpalotai gyanúnkban készülnek

Gróf WitzIeben-Altdöbern-féle
ipartelepek, Várpalotán.

Jutányos árért kapható :

Singer Ármin
fakereskedönél Szigetvárott

\an szerencsénk a n. 6. közönség szives tudomására hozni,
miszerint a

:u-ik íivr i li: •
mától fogva mindennap az intézet helyiségében egész

1906 márczius hó végéig részvényeket jegyezhetnek. |
V EÜHüásnel njinden részvény után 20 fii, beil^tatápióij fizetendő.

A fizetések 1906. január l-től kezdődnek.
Szigelvár 190.*. október 17-én tartolt ülésből.

Szabó Sándor
iigvvéd-titkár.

........   - J7JuA..í;•,'íj'-iSrJa'óSkkir

Oscsodál Gusztáv
h. igazgató.

$ 
m

& x OOCASIrt.
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Lawn-Temiis Flanell esőrendii mtr. 32 fillér. _ M 
|? v „ „ másodrendű „
rS Divat kelmék minden sziliben „
;P 90 cm. Sima Loden „ „ „

120 „ „ „ „ 
ff ^ „ „ „ koczkás és csikós „ „
y O Blous Selymek 90 fillértől feljebb.
I? ^ Mintás „ Bársonyok 1.20 „ „ ™e |j

m Dclain Zefir és Mosó kelmék mélyen leszállítva. < M 
855 Férfi ingek nyakkendők gallérok 6

32 fillér.
28 V
42 V
48 V

1.20 1}
98

w -f8■i w óriási választékban.
É N A még raktáron lévő Női kabátok és Szőrme ö
® (fl Ltallémk mindeu nvbmj kiávusittatnak.

o PiT Maradékok minden árban! ""|
i-l HEISLER FERENCZ és TÁRSA

Vászon es Divatáru kereskedésében a „Békához“
S Z J: F T V A R O T T.sjp --------- --- - - - ^

HwmaB i-—
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NAGY KARÁCSONYI VASAR!
Occasió.

Ruhaszövetek 90. 120 és l4o enj. szélességben 50. 80 fillértől feljebb.

Franczia flanellok 1 kor.-tól feljebb.

Selymek 80 fillértől feljebb. "»S
Blous bársonyok (mosható) I kor.-tól feljebb.

Színtartó mosó Pargetok 40. 50. 80 fillértől feljebb.
Tennis Flanell 75 cm. széles l-ső rendű 36 fillér. TN

Színtartó kartonok, zefir, batiszt és dellainok igen olcsó árban.
Női Confectió Szőrme és Jäger áruk, harisnyák, keztyük.

g0KT Óriási nyakkendő választék. Tí®
Legújabb kivitelű színes és fehér férfi ingek, gallér, kézelők és zsebkendők.

Nagy választék
fehér, fekete és színes kötények, alsóruhák és kész Blousokban.

Maradékok fél árban! "SXS
Deutsch Dávid fia divatáruházában
SZÍ G E T V A K 0 T T íTaiíal'ékpenzíáví-épület).

—t

FT

Szövetminták és árjegyzék kívánatra ingyen és Alaoittatott 1845. Mértékszerinti megrendelések 24 óva alatt 
bórmentve küldetik. ------ -  —— készíttetnek.

Téli idényre!
Teljes férfi-öltöny. Férfi-felöltő, Raglan. Ulster. Havelok, Téli kabát.

Városi- és utazó-bunda, Gazdasági- és Vadász-kabát (Mikadó) 
szörmebéléssel. lábszárak. ‘Halóköntös.

Fiú- és gyermek-felső kabátok téli idényre. Tengerész kabátok. Czélszerü iskolai öltönyök 
v i  Korcsolya kabátok. ____  ____

NeumannM.
Szabott árak ! cs. és kir. udv. szállító Szabott árak !

férfi-, fiú- és gyermekruhák telepe PÉCS, Széchényi-tér (takarékpénztári palota.)
Központi áruház Magyaroszág részére: Központi áruház Ausztria részére:

Budapest Muzeum-körut 1 sz. Becs 1. Kiirntnerstr. 19

Fiókraktárak : Debreozon, Arad. Nagy* 
várad, Temesvár, Zágráb, Belgrad, Fiume, 
Pozsony, Kassa, Trieszt, Szófia, Sarajevo, 
Nisch, Kolozsvár, stb.

Nyomatott Kozáry Ede gyorssajtóján Szigetvárolt.


